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A király kritikája.
A mi királyunk nem beszél olyan 

sűrűn és olyan sokat, mint például a 
német császár. Sőt I. Ferencz József 
nevezetes arról is, hogy hatvaneszten
dős uralkodása alatt nem szólta el ma
gát soha. Ha valami olyasféle hang
zott el trónjáról, amely a nemzetnek 
fájhatott, az nem volt hevenyészett 
elszólás, hanem az összbirodalmi hó
bortban túltengő osztrák államférfiak 
gondosan kieszelt agy szüleménye. Ó fel
sége kész volt inkább télen is az idei 
termes iránt érdeklődni, mint hogy 
magat egy szavával is félreértesse.

De most, élete alkonyán, úgy 
hozta a sors, hogy egyszer rettenete
sen rápiritson a trón körül sütkérező 
kiváltságosokra, akik ő felségétől nyer 
ték hatalmukat a népmilliók sorsának 
intézésére.

A király a szombati udvari ebé
den, miután a delegátus urak becses 
egészségéről és valaha teljesített ka
tonai szolgálatáról megkapta a kellő 
hódolatteljes felvilágosításokat, hirte
len, ötletszerűen áttért a drágaság 
kérdésére. Mintha Isten sugalta volna 
az ősz uralkodónak ama váratlan sza
vakat, amelyekkel tolmácsolta királyi 
szivének elszomorodását a mai drága
ság egyre vak) fokozódása fölött. — 

Szinte meglepően jelentette ki: tudja 
am, hogy a szegény nép e miatt nagyon 
szenved (igy mondta) és sajnálja, hogy 
nem > tudtak*  módot találni e drága
ság enyhítésére, sőt — tovább ment 
— sikeresen harcolni ellene.

Furcsán hangzik ez annak a ma
gyar királynak az ajkáról, akinek foly
ton Potemkin-falvakat festenek taná
csosai e nemzet jólétéről, áldozatkész
ségéről, akinek nyílt színen vallják, 
hogy ennek a nemzetnek csak egy 
vágya van : az ingét is levetni a had
ügyi követelésekért, hogy itt mindenki 
lelkesedéssel fogadta az annexiót, a 
létszámemelést, a Dreadnougt-ok lázas 
építését, hogy itt mindenki áldozat
kész, megelégedett és boldog.

Ez az >elszólás*  aligha tetszhetett o
a tanácsos uraknak, akik bizonyára 
kelletlen fanyar képpel hallgatták a 
fanyar kötelességtudó ősz uralkodó 
váratlan, őszinte kritikáját. Bizonyára 
ezeket a szavakat nem adták volna a 
király szájába, ha tőlük függ és meg
akadályozzák ezt a királyi kritikát, ha 
előre sejtik, hogy ez I. Ferencz József 
ajkára kerül.

A király megvádolja az ország 
vezető osztályait, midőn enyhe kifeje
zessél sajnálja, hogy nem tudtak mó
dot találni a nyomor enyhítésére. Ez 
egyenes vád és egyúttal király i útmu
tatás, hogy nekik sikeres harcba kell 
száilniok a drágaság ellen.

A királyi szivben végre megnyi
latkozott a meleg emberi érzés, mely 
az éhező alattvalókat sajnálja. De jól 
tudja ugyanakkor, hogy a drágaságot 
és nyomort épp azok enyhíthetnék, a 
kik előtt kritikáját királyi jóakaratától 
sugalva véletlenül elmondta.

A király becsületes harcot ajánl 
a nyomor ellen azoknak, akik az ő 
nevében kormányozzák a népeket és 
ezért szentül hisszük, hogy felkent ki
rályunk vádoló, de protezsáló szavai 
meghozzák eredményüket s a kormány 
komoly mérlegelés tárgyává fogja tenni 
azokat a drágaság enyhítésére vonat
kozó észrevételeket, amelyeket a szé
kesfőváros propagálására a törvény
hatóságok, igy Kecskemét is most 
terjeszt fel egymásután a kormányhoz 
és az országgyűléshez.

A Iconfiskált 
nyilvánosság.

Székely Ferenc igazságügy miniszter, 
mint azt már ismertettük, törvényjavasl.r 
tót készített „Egyes igazságügyi, szerve
zeti és eljárási szabályok módosításáról*.  
Ennek a hosszú című javaslatnak van 
néhány szakasza, amely erősen belevág a 
nyilvánosság érdekeibe. Az egyik szakasz 
szerint ugyanis hatósági engedély nélkül 
bűnvádi, rendőri vagy fegyelmi ügyek
ben tilos minden közlés a nyilvános tár- 
gyalásig.

A vidéki ujságirá®, m“g a fővá-

TÁRCA

Húzzátok.
Ez az éjszaka most a szerelemé, 
Éji virágok — nektek szentelem I 
Csapóiig a kedvem, vágyam szertelen, 
Szerelem lányai jöjjetek elé. 
Barna fiai a zajos éjszakának 
Húzzátok el nekem a legszebb nótákat I 
Ma még vígan élek, 
Szeretek, mulatok . . .
Ha eljön a hajnal, 
Elszáll a nagy mámor: 
Csöndben elmúlhatok . . .
Eljöttök értem majd mind, akik itt vagytok, 
Sírom köré élő virágszálak állnak, 
Akkor ti gyászos fiai a halálnak : 
Húzzátok meg nekem a lélekharangot I

____ Czobor Péter.

Sötétség • •.
Az álmos, bágyadt őszi napsugár 

utolso sugarát hinti a kifosztott, letarolt 
haldokló világra és a sötétség lassan las
san úrrá lesz a letarolt, ékefosztott egy
hangú táj felett. Valahol messze, a ma
gasban, a költöző vadludak hangos gá
gogása hallik el hozzam, azután mély 
csend lesz, félelmes, hátborzongató, meg
őrjítő csönd.

Itt ülök szomorú eihagyatottságban 

kicsiny legény szobámban és merengve 
nézem, mint vesznek lassan lassan ho 
mályba a bútordarabok körvonalai. És a 
mint a sötétség ránehezedik a világra, 
úgy nyomja valami megnevezhetetlen,szót- 
lan fájdalom az én telkemet is és érzem, 
hogy szeretnék sírni; sirni, hosszan, ke« 
servesen, mint annyi év előtt, mikor még 
mint apró gyermek odabujtam az édes 
anyám ölébe és puha keblén sírtam ki 
bánatomat, mikor valami szomorúság ért.

A gondolataim ott kalandoznak te- 
nálad és a fáradt tekintetem rnegnjugszik 
a te szelíd, jóságos arcodon. A szeretet 
melegétől áthatott szavad elűzi homlo

komról a bánat borús redőit, a te szelíd 
mosolyod százszorosán kárpótol engem az 
élet minden szenvedéséért, minden csaló
dásáért. A te puha karjaidban lágyan, 
szenderegve álmodok egy kicsi, puha me
leg fészekről, egy egészen más, szebb, 
boldogabb világról, ahol csak mi ketten 
élünk, egymásért, ahol a szerelem örök 
és a mi sziveinket sohasem érheti az ősz 
hideg, fagyasztó lehellete.

Miért van az, hogy szüntelenül té
ged látlak és örökké rólad álmodom? A 
lelkem odanőtt hozzád, mint a folyandár 
a viharedzett tölgyhöz és az én ábrándos 
lelkem kiséri mindenegy léptedet. Miért 
van az, hogy mikor elhagysz, úgy érzem, 
mintha lelkem felét elvesztettem volna 
és úgy fáj nekem, hogy te nem vagy ott 
mellettem, hogy letörölnéd a könnyeimet 
és édes csókjaiddal meggyógyitnád a fájó, 
szomorú lelkemet . . .

. . . Odakinn haldoklik a természet, 
a világ készül a nagy temetésre. A fá
radt, erőtlen őszi napsugár már nem tudja 
kelyhéből kicsókolni az utolsó rózsabim
bót és a fonnyadt, lepergő falevelek lágy 
szeretettel vonják be halotti lepellel a 
hideg földet. És a nagy temetésen, a ter
mészet halálán, mikor az emberek igaz 
könnyeket sírnak a múlandóság, az enyé« 
szét felett: az én szivemben uj életre tá 
inad a szerelem és azok a vágyak, azok 
az álmok, amelyek visszakerül ek hoz
zám meddőn, társtalanul, s/ár.yaszeget- 
ten, valamennyi mint egy édesen szép 
való él a lelkemben és a kiéget vágyak, 
a be nem teljesült álmok mind mind meg
valósulnak. Azokat a szórom u in szép áb
rándképeket, amiket az álomviíág rejtett 
útjai mutattak nekem, megtalálta a lel 
kém, az ábrándjaim feltalált valója — 
Te vagy.

. . . Vagy csak ez is álom ? . . .
A szelíd hold ezüstös fénye álmatag 

mosollyal tekint be az ablakomon és a 
lelkem felriad az álmodozásból Tovatűn
nek a ragyogó, verőfényes almaim és úgy 
sir a lelkem, hogy nem vagv ott mellet
tem, hogy beletemetkezh<uném fekete, 
selymes hajadba és nem látnék mást, 
mint a te jóságos fehér arcodat és nem 
kellene tudnom, hogy rejt d kívül is van 
élet, ahol az álmok hinw, poetiku*  pi 
lástját könyörtelen kezekkel lépi szét — 
a való . . . Hullám
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roei sajtó is erősen lázong a még csak 
tervben lévő, de a sajtószabadságot sok 
tekintetben megszorító törvényjavaslat 
ellen s a tiltakozásoknak nemcsak egész 
sorozata jelent már meg a főváros és a 
vidék nagyobb, jelentősebb lapjaiban, ha
nem a budapesti újságírók egyesülete 
egyik legutóbbi ülésén el is határozta, 
hogy e sérelmes paragrafus ellen felter
jesztéssel él az igazságügyi miniszterhez.

Mert miről is van tulajdonképen 
szó? Arról, hogy a bűnügyek, rendőri 
ügyek, fegyelmi és gondnoksági ü^yek 
nyilvános tárgyalásáig, a sajtó és a nyil
vánosság ellenőrző szerepe megszűnjön. 
Amíg azután valamely bűnügy a vizsgá 
lat stádiumában van, csakis hatósági en 
gedély tárhatja ki a nyilvánosság kapuit. 
Csakis a hatóság egyenesen megadott en
gedélye tenné a jövőben a törvényjavaslat 
szerint lehetővé, hogy egyik másik bűn
ügy, ha az egész város tudomással is van 
róla, bekerülhet e a napi sajtóba, a nyíl 
vánosság egyedül hivatott orgánumába.

Álljunk meg itt egy kissé. Való igaz, 
hogy nagy sérelme lenne a nyilvánosság
nak a tervezett törvényjavaslat életbelép 
tetőse, amely béklyóba rakná a véres 
küzdelmekkel kivivőit egyik sarkalatos 
alkotmány biztosíték un kai, a sajtószabad
ságot, akkor amikor hatósági engedélyhez 
szabná a sajtó híreit, mert hiszen a ható 
ság, amelynek ellenőrzésére épen a nyil
vánosság hivatott, cenzúrájával elnyom 
hatna — teszem a fegyelmi ügyekben és 
bűnügyekben — minden jogos szót vagy 
bírálatok

Tetszése szerint szabhatná meg mit 
szabad és mit nem szabad a nyilvános 
Ságnak tudomásul venni és a hallatlan 
terror megakadályozhatná a nyilvánossá
got abban is, hogy a társadalom salak
jaitól magát megtisztíthassa.

A miniszter úgy tudjuk már most 
belátta, mennyi visszaélésre adna alkui
mat uj törvénye s mégegyszer megfonto
lás tárgyává teszi, hogy — újra átdol
gozva is a javaslatot, — abból mit sank- 
cionáitasson.

így a miniszter, de nem igy a becs 
keméti rendőrség bűnügyi osztálya, 
amely már jó előre, mielőtt csak hire is 
lett volna a tervezett törvényjavaslatnak, 
messzire túlment a törvény intencióján s 
nap-nap után évek hosszú sora óta egy
szerűen elkonfiskálja a nyilvánosságot, 
megszünteti a nyilvános ellenőrzés jogát 
és lehetőségét azzal, hogy nem ad annyi 
hirt ki a sajtó részére, mint amennyi 
megtörtént s mint amennyit a város kö
zönsége joggal elvárhat a sajtó helyi 
orgánumaitól.

Nem üres vádaskodás ez a rend- 
őiség bűnügyi osztályának vezetője ellen, 
k.nek érdemeit mi mindenkor elismertük 
és elismerjük, hanem szomorú tény, amely 
eddig is sok panaszra adott okot s ezután 
is folytonos nézeteltérésekre ad alkalmat, 
mindaddig míg csak a már tűrhetetlen 
állapot orvosolva nem lesz.

A bűnügyi osztály vezetője ugyanis 
minden hónap első napjaiba bele enged 
tekinteni Kecskemét város bűnügyi sta
tisztikájába s mi minden hónapban követ
kezetesen arra a tényre üthetjük rá a 
valóság bélyegét, hogy a benyomozott 
nagyszámú bűnesetek mintegy 75 száza 
léka úgy Íródott be a statisztikába, hogy 
arról a nyilvánosság nem vehetett 
tudomást.

Pedig a lapok riporterei szorgalma
san és pontosan megjelennek a rendőrsé 
gén a hírek kiszolgáltatására kitűzött 
határidőben s igy nem rajtuk múlik, hogy 
Kecskemét bűnügyi esetei a nyilvánosság 
teljes kizárásával zajlanak le. Hírek he
lyett, legtöbbször a bűnügyi osztály veze
tőjének „nincs semmi*  kijelentésével kell 
megelégedniük és ha privát értesülések

útján Írják meg a szenzációt, legjobban a 
rendőrség haragszik.

Indiszkrécióval vagy a tények ten
denciózus elferdítésével vádolnak meg 
bennünket akkor, amikor valami nagyobb 
szabású eset a lapokban nem fedi telje
sen a megtörtént eseményeket, de azt 
természetesen mégsem tudják a sorok 
közül kiolvasni, hogy a ferdítések épen 
a. rendőrség hibájából kerültek a szenzá
ciókba. A rendőrség ugyanis soha sem ad 
a dolgok részleteire információt s igy az 
újságíró fantáziájának kell legtöbbször a 
silány hirkíszolgáltatást kárpótolni.

Mi hisszük, hogy a rendőrség bűn
ügyi osztályának vezetője nem tenden 
ciózusan bánik el a sajtóval és mint 
kiváló nyomozó talentum fél az újságok 

i indiskreciojától, gondolva, hogy az újsá
gok a hely és nyomozás még kibogozat 
lanul álló szálait szenzációikkal kifürkész- 
betetlenné teszik. Vagy, hogy fején talál
juk a szöget, a bűnügyi osztály vezetője 
wa vizsgálat érdekében*  még olyan dol
gokat sem ad ki az újságíróknak, amelyek 
esetleges megjelenésükkel nemcsak elő
segítenék a nyomozást, hanem a tettese 
két is nagyon könnyen a rendőrség ke 
zére szolgáltathatnák.

Hogy konkrét esettel szolgáljunk, 
itt van például a tegnap megtörtént Csák
tornyái rablótámadás. A rendőrség egy 
szót sem közölt erről az ügyről velünk, 
holott ha a sértettek előadásából a cigá
nyokról személyleirást ad, nem de köny- 
nyebben elfoghatja e őket a rendőrség, 
mint úgy, amikor a „vizsgálat érdekében*  
elhallgattatja a helji lapokat.

Az ilyen konzervalizmus a hatósá 
goknak az újságtól való félelme illetőleg 
iszonyata és zárkózottsága bénítja meg 
Kecskeméten a sajtó hírszolgálatát s nem 
is fog ez az állapot megszűnni addig, mig 
Kada Elek polgármester, Bagi László 
h. polgármester s Sándor István fő
jegyző a helybeli sajtó igazi nemes párt
fogói és barátai kezükbe nem veszik a 
sajtó ügyét s ki nem forszírozzák a rend
őri sajtó irodát vagy sajtó könyvet.

Addig azonban, mig ez nem létesül, 
kérjük őket, törjék meg a városházán az 
egész vonalon a helyi sajtó gyengítésére 
irányuló törekvéseket, hogy a közönség a 
nyilvánosság érdeke csorbát ne szenvedjen 
a vaskalaposságok miatt.

NAPI HÍREK.
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Róm. kath. : Odó ap , Protestáns: Ottó, Görög-orosz . 
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időjárás : A központi meteorologiai intézetnek 
Kecskemétre érkezett jelentése saerint, a következe 
idő varható : Változékony, szeles, hűvösebb, sok helyen 
csapadék.

H apták!
— A nap eseménye. —

Görnyedt vállú, kilumpolt arcú le
génykék jöttek tegnapelőtt és tegnap a 
városba. A kalapjuk mellől lehei vadt már 
a művirág is, a szemük réveteg, nem 
aludtak régen, a hátukon kis zöldre fes
tett ládikát cipelnek és rajta fehér betű 
vei van kirakva egy név és ez:

I« Ft. No. 38.
A szomorú csapat egy kicsit elké- 

settnek tetszik a levelek hullása után, 
tél jöttén, de aztán eszünkbe jut, hogy a 
kolera miatt késtek a vitéz hadfiak.

Októberben tudvalevőleg bizonytalan 
I időre elhalasztották a bevonulást s ké

sőbb intézkedtek úgy, hogy november 
14-én álljanak fegyverbe azok, akiket ki
válogattak a császár katonáiul.

Hogy mennyien rukkoltak ezúttal 
be a 38 ik gyalogezredhez, nem tudjuk, 
mert a 38 ik hadkiegészítő parancsnokság 
lapunk telefon felhívására megtagadta az 
információ adását.

Tudomásunk szerint az ezred összes 
újonca Kecskemétre vonult be s mig a 
Budapestre és Bilekbe helyezett újoncok 
tegnap este utaztak el állomáshelyeikre, 
addig a Kecskeméten maradt újdonsült 
„porosfülű*  rekrutákat is belebujtatták az 
angyalbőrbe és ma már hangos volt a 
bakakaszárnya a káplár és führer urak 
haptákjától és istenáldásaitól.

— Közgyűlés. A törvényhatósági bi
zottság f. hó 30 án reggel 9 órakor tartja 
rendes havi közgyülését gróf R á d a y 
Gedeon főispán elnökletével, a városi 
székház közgyűlési termében. A közgyű
lés legfontosabb tárgya a jövő évi költ
ségvetés tárgyalása lesz. A nevezetes köz
gyűlésre— mint értesülünk — Kada Elek 
polgármester is hazajön.

— Gyermekek joltevöi. Az Ipirtestü- 
let kebelében levő „Szegénygyermekeket 
Felruházó Asztaltársaság*  mint minden 
évben, úgy az idén is lerója jótékonysági 
adóját. Ma 18 ikán délután 5 órára érte
kezletre hívta össze az Asztaltársaság 
tagjait azon célból, hogy határozzanak, 
mikor történjék meg a ruhák kiosztása.

— A közigazgatási bizottság ülése. 
Kecskemét város közigazgatási bizottsága 
f. hó 29 én délelőtt egynegyed 11 órakor 
tartja rendes havi ülését Ráday Gedeon 
gróf főispán elnöklete mellett a város
háza bizottsági termében. Az ülés fontos 
tárgyai mellett ekkor veszi a bizottság 
Nagy Pál uj főerdésznek a hivatali es
küjét is.

— Miien idő, miien idő. Ez a vén no
vember ép úgy szeszélyeskedik, mint va
lami primadonna. Egyik napon lekiván- 
kozik rólunk a télikabát, a másikban 
pedig már a fűtött kályha mellett is majd 
meg fagy az ember. Egyik órában lágy 
tavaszi fuvallat játszik a csupasz galyak- 

! kai, a másikban orkánszerü vihar tombol 
az utcákon. Az ország némely részéből 
fagyot, havat jelentenek, másutt záporeső 
okoz áradásokat. — Átkozottól szeszélyes 
idő ez Mindenki nátháról, meghűlésről 
panaszkodik, lelógó orral járnak az em
berek. csak az orvosok tüsszögnek vígan.

— Magunkról. Régtől fogva hozzá 
szoktunk már ahhoz, hogy a lupunk ha
sábjain napvilágot látott cikkeinket no
csak a legkülönfélébb vidéki laptársaink 
hasábjain, hanem a helyi lapok egyike- 
másikában is viszontlássuk. A vidéki lap
társaink örömet szolgáltatnak nekünk az
zal, hogy cikkeinket átveszik ; cikkeinknek 
a helyi lapokban való viszontlátása — 
akár egész terjedelmükben, akár részle
tekben, két három nappal megjelenésük 
után — dicsőségünkre szolgál, mert hi
szen cikkeinknek több helyen való meg
jelenése bizonyitja legfényesebben cikkeink 
jóságát. És mégis, mi a magunk részéről 
úgy találjuk, hogy az igazi dicsőség la
punkat tegnap és ma érte, mikor is egy 
kiváló, régi jó hírnévnek örvendő fővárosi 
független napilap a „Budapest*  arra mél
tatta lapunkat, hogy legutóbbi vasárnapi 
vezércikkünket, mely dr. Horváth Mihály 
országgyűlési képviselő kiváló tollából ke
rült ki, a maga egész terjedelmében vi- 
szontláttassa vélünk a maga hasábjain. 
Nem akarunk magunknak hízelegni, de 
ezt a lényt jól esett konstatálnunk.
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Körösi útcí 
Alakítások

Egry P. Fülöp cukorka és csokoládé különlegességek gyári raktárában Kecskemét, Kossuth-tér 
nagy választékban kaphatók Cukorka*,  C8Okoládé- és bonboníer-különlegességek. 
Egy kiló prima sálon cukorka 95 kr. Negyedkiló szavatolt tiszta csokoládé 35 kr. 
Zsur 08 lakodalmi deszert sütemények rendkívüli nagy választékban, darabja 1 és 2 krajcár. 
IV Teamtttemény-kttlönlegeamégek állandóan frissen kaphatók. TR1
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— Teljes holdfogyatkozás. Ma éjjel 

egynegyed 1 órától fél 3 óráig teljes hold 
fogyatkozásban gyönyörködtünk, aminő- 
bon évek óta lőhetett részünk. A teli hol
dat teljesen eltakarta a föld árnyéka a 
ragyogó holdvilág teljesen elsötétült és 
halovány vörösséget árasztott a földre. — 
Kecskeméten különösen megfigyelhető volt 
ez a remek égi tünemény, mert az égen 
egy tenyérnyi felhő sem úszkált.

— Eljegyzés. Szabó Juliskát 
eljegyezte Szabados János Buda
pesten, november 5 én.

— Öreg ember balesete. Szerdán dél- j 
után Bugac pusztán egy öreg emberrel : 
súlyos baleset történt. Pék István 60 éves 
béres, aki Újvári Gyula X. tized 52. sz. I 
lakos haszonbérlőnél szolgál, trágyát hor- 1 
dott egy szekéren. Pék István a szekér ’ 
mellett haladt, miközben valahogyan meg- i 
csúszott s a kerék alá került. A súlyosan • 
megterhelt szekér keresztül ment a bal : 
lábszárán, amely ketté tört. Gazdája Uj 
vári Gyula kocsira emeltette és behozta ; 
a városba. Dr. Molnár Károly tb. tiszti • 
orvos kötözte be a szerencsétlen ör* sg em- • 
bért és kiszállíttatta a városi korházba. . 
A balesetért felelősség senkit nem terhel. <

— Négyszáztizszer lett megkerve a ! 
bájos és kedves Tóth Bözsike úrleány, j 
aki a házasságközvetités I ső diját, egy ! 
emaillirozott női órát nyerte meg, a többi ! 
értékes dijak nyertesei még nem jelent- ’ 
keztek, miért is a verseny folytatva lesz I 
az e hó 20 án megtartandó kedélyes es- í 
tén, melyet a Klapka utcai Csizmadia 
céhházban folytatólag rendez a „Gond 
viselés4* egyesületnek vezetősége, amely a 
múlt vasárnap is úgy anyagilag, mint er 
kölcsileg kitünően sikerült, amelyen meg 
kapó volt a két gyönyörűen előadott ino 
nológ, melyet Tóth Bözsike és Salamon 
Jucika kifogástalan sikerrel adtak elő, 
amelyet mintegy 150 főnyi közönség taps
viharral, confetti bombák durrogásával és 
szűnni nem akaró éljenzésekkel jutab 
mázott.

— Állatkínzás Tálas Lászlódé, Balló 
szeg 122. sz. alatti lakosnő, tegnap a 
kocsi elé fogott lovát ostorral úgy meg
vagdosta, hogy a ló vagy hat helyen is 
vérzett. Állatkínzásért megtették ellene a 
feljelentést és hisszük, hogy Talas Lász- 
lóné elveszi méltó büntetését.

— Eltűnt tanuló. A budapesti állam 
rendőrség értesítette rendőrségünket, hogy 
Setankó Sándor 14 éves tanuló szüleinek 
budapesti lakásáról eltűnt s kéri rendőr 
ségünket a fiú hollétének kipuhatolására.

— A vidéki nyomdák hiteles jegyzéke. 
A vallás- és közoktatásügyi miniszter az 
összes törvényhatóságokhoz és igy Kecs
keméthez is átirt, hogy a vidéken fenn
álló nyomdák hiteles jegyzékét pontosan 
vegyék, mert a Nemzeti Muzeum igazga
tóságának jelentése szerint sok olyan 
nyomda van, amely az előirt nyomtatvány 
példányokat és kimutatásokat nem küidi 
be. Ezekből azt következteti a miniszter, 
hogy a vidéken sok megszűnt nyomdát 
a törvény hatóságok annak idején nem 
töröltek.

S Angol, Francia. Zsolnai gyártmányú ? 
legfinomabb kelmékből!! 1

•• Megrendelhetők ••

VITÉZ GUSZTÁV
posxto, vászon, selyemszövet

és divatáru nagykereskedésében, Kéttemplom-köz.
•••• •••• ••••

— Csanádmegye vésíterűlet. Csanád 
vármegyében a száj és körömfájás az 
utóbbi napokban olyan nagy pusztítást 
visz véghez a jószágállományokban, hogy 
az alispán zár alá vette az egész vár 
megyét és azt vészterületnek nyilvánította. 
Erről hivatalosan Kecskemétet is érte
sítette.

—; Uj vasúti fu/arlevetak A hivatalos 
lap mai száma közli a pénzügyminiszter 
rendeleté1 az uj mintájú kincstári bélye 
ges belföldi s magyar osztrák és magyar 
bosnyák hercegovinál forgalomban hasz
nálandó vasúti fuvarürlapok forgalomba 
hozása tárgyában. E szerint 1911 évi 
január 1 vei a belföldi, s a magyar-osztrák, 
valamint a magyar bosnyák hercegovinai 
forgalomban az uj fuvarlevelek használan
dók. Az uj fuzarlevelek külső alakra 
nézv* 4 olyanok, mint a régiek, bélyegké 
pük is teljesen azonos, c-»ak a szöveg 
tekintetében térnek el némileg a most 
használatban levőktől. A jelenleg forga
lomban levő fuvarlevelek, amelyeknek 
használata folyó év végéig meg van en
gedve, 1910. évi december 31 ike után 
többé nem használhatók.

Két millió koronás pör.
Részvényes a részvény társasága ellen.

— A Kecskeméti Lapok tudósítójától. —
A l udapesti „Friss Újságában a 

napokban szenzációs hir látott napvilá 
got. A Magyar Kiviteli és CsomagszáL 
litó Részvénytársaságról közöl feltűnést 
keltő leleplezéseket, melyek Kecskeméten 
is nagy port vertek fel, miután a csomag
szállító részvényei többségének tulajdo
nosa és a vállalat vezetője a Brach- 
féld család.

A Friss Újság írja: A Magyar Ki
viteli és Csomagszállító Részvénytársaság 
ellen egyik részvényese pöri indított; az
zal vádolja a társaságot, hogy mérlegei 
nincsenek helyesen megállapítva és a tár
saság jövedelmének nagy része nem sze
repel a társaság mérlegében. A részvé
nyes az eltitkolt jövedelmet körülbelül 
két millió koronára teszi. — A pör a 
budapesti királyi váltótörvényszék előtt 
folyik . . .

A Kecskeméti Lipok tudósítója a 
szenzációs pör keletkezézére és a „Friss 
Újság*  híradására vonatkozólag a leghi
telesebb forrásból nyert értesülése alap
ján a következők kijelentésére lett fel
hatalmazva :

Az érdekeltek a legnagyobb nyu
galommal néznek a legmesszebb menő 
vizsgálat elé ; a nevetséges vád háttere 
mögött egészen más indokok keresendők, 
melyek később amugyan is a nyilvános
ság elé fognak kerülni

Tehát: tényleg várhatunk egy szen
zációs port; és épen ezért ez ügyben a 
további hírszolgáltatástól tartózkodunk, 
mert csak is a pör lefolytatása hivatott 
arra, hogy napfényre hozza az igazságot.

Anyakönyvi kivonat
1910. évi november hó 16—17-cn.

Születések. Majzlinger Sándor rk 
Csille József ref. Odor Katalin rk Kole 
mén István ref. Oláh Jolán rk. Ileizer 
Erzsébet rk. Kovács Rozália rk. Bárányi 
János rk. Szabó Márton ref.

Halálozások Nagy Imre rk. 2 hó 
napos, Sági Erzsébet rk. 3 hónapos, Kun 
István rk. 71 éves, Gladics Lajos rk. 48 
éves, Budai Etelka rk 2 éves, K Nagy 
József ref. 62 éves

Házasságot kötöttek. Farkas Tóth 
Imre rk. Lantos Erzébet rk., Vozsenyi 
István rk. Borbély Ilonáik. Szabó Mihály 
rk. Orgoványi Mária rk.. Gubacsi József 
rk. Lángos Mária rk , Kasza Sándor rk. 
Nyúl Erzsébet rk., Nagy József ág. hitv. 
ev. Taál Karolin rk

összeégett ember.
A körkemence, mint menedékhely.

így téli időben a kecskeméti hajlék
talanok azt eszelték ki, hogy a téglagyárak 
körül, a vájt lyukakban húzzák meg ma
gukat éjszakára és ott sütnek vacsorára 
krumplit.

A rendőrség természetesen tiltja ezt és 
a gyakran ismételt razziák alkalmával 
néha 10—20 embert is összefogdosnak, 
de hiába.

A téglagyárnak munkásai jószívű 
emberek és azok megtűrik igy téli hideg 
időben, hogy az agyon fázott, ruhátlan 
didergő páriái a társadalomnak meghuz- 

j hassák ott magukat.
Ma éjjel Pólyák István 48 éves lakás 

■ nélküli piaci ember kiment a szállására a 
! városi körkemencéhez és ott az egy ik 
í meleg lyukban kucorgóit.

Pólyák minden valószínűség szerint 
be volt pálinkáivá és igy mély álomba 
merülhetett. Ezenkívül tudják igen sokan, 
hogy Pólyák szívbajos is volt.

Ma reggel a téglagyárnál amikor
• megkezdődött a munka, éppen azon a 
’ csúzdán, amelvnél Pólyák aludt, kieresz- 
. tették az izzó homokot, amelyet a lég- 
j vonat megakadályozása céljából szoktak
• feltölteni. A homok abban az irtózatos 

hőségben izzóvá válik.
Egy ilyen rakás homok temette el 

félig Pólyák Istvánt, akire hihetőleg az 
ijedségtől a szivgörcs is rájött, a fejét 
és felső testét valahogyan megmentette, 
de a két karja irtóztatóan összeégett 
egész könyökig, több helyütt egészen 
a csontig.

A munkások aléltan találták meg ret
tenetes helyzetében ma délelőtt fél 9 óra
kor. Nyomban telefonáltak a rendőrségre 
az orvosért. Dr. Damó Zoltán a hely
színre ment és Polyákot az első segély
ben részesítette, majd pedig kiszállhatta a 
városi kórházba.

Csendélet Félegyházán.
Kirabolt mulatótárs.

— A Kecskeméti Lapok tudósítójától.—
Félegyházán tegnap este 7—8 óra 

között egy négy fiatal emberből álló tár
saság egy kis korcsmái bumlizást határo
zott el.

A mulatni vágyó kompánia tagjai 
Hegedűs Kálmán, Iványi László, Iványi 
János és Kovács Károly kiskunfélegy • 
házai lakosok voltak. Kása Gyula korcs
májában kezdték a züllést. De itt be is 
fejezték — legalább a jó egyetértésben 
folyó mulatozást —, mert egy liter bor 
elfogyasztása után összevesztek, úgy hogy 
Hegedűs Károly elvált tőlük és az Atilla
utcán hazafelé igyekezett a Csolyosi útban 
levő tanyájukra.

H'gedűs gondolataiban elmerülve, 
lehorgasztott fővel ballagott az elhagyott, 
néptelen utcán végig, nem vette észre, 
hogv a faképnél hagyott társai 10—12 
lépésnyi távolságról követik őt

Mikor nehány perc letelte utánaz Atilla
utca végére ért Hegedűs, ekkorra három 
jómadár társa elébe toppant s nagy hangon 
arra szólították fel Hegedűs Károlyt, ad
jon nékik pénzt a tovább mutatáshoz, 

I már csak azért is, miután ő gazdag és 
könnyen adhat. Hegedűs tiltakozott Ivá 
nyiék követelödzése ellen, tiltakozásával 
azonban csak annyit ért el, hogy magára 
bőszitette a pénzt kérő legényeket, kik 
most már erőszakkal láttak a pénzszer
zéshez és kifosztották Hegedűst.

Hegedűs Károly pedig másnap kora 
reggel jelentést tett az esetről a csend
őrségen. A csendőrség mindhármukat le
tartóztatta s a rablásról fölvett jegyző
könyvvel együtt beszállította őket Kiskun
félegyháza város rendőrségéhez.
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díjtalanul kieszközlök 4% kamatra ingatlanokra, valamint már lövő nagy kamatú adósságok illeték
mentesen való kicserélésére. Bővebb felvilágosítással minden nemű kölcsön ügy keresztül vitele tár 
gyában szívesen szolgálok bárkinek levélbeli megkeresésekre is. Papp Zsigmond I. tized, Dob utca 212.. 
(Uj beosztás szerint D >bó István utca 10. szám.) Ress János úr fűszer- és vaskereskedése melleit.

Olcsóbb lett a J o h n-fele "WQ
„TELIGÖZ" mosógép!

A mai idő jelszava: a takarékosság, 
a „Teligöz*  zel a háztartásban a legsikere 
sebben takarékosko dik. John „Teligózu mosó
gépé fehérneműjét vakítóan teherre mossa; 
eddig utolérhetetlen módon kíméli azt és időben, pénzben 
es munkaerőben 75 százaléknál többet megtakarít Ha 
eddig vonakodott is a beszerzéstől, most már ne vona
kodjon tovább, mert egyetleu egy kiadas sem hoz énnél 
biztosabb és dusabb kamatot. — Több^mint 175,OOd 
gazdasszony használja ma már a „TELIGOZ“-t. Kapható 

Pintér Antal lakatosinesternel Kecskeméten
Katona József utca 74 szám, 1918 

ahol takarék-tűzhelyek is u»gy 
választékban, a legjutányosabb áron kaphatok.

UJ órajavitó műhely!!
Értesítem a nagyérdemű közönséget, 

hogy 1-ső tized, b'estő-i.tca (a városház 
mögötti kis utca’ 11-ik számú hazban 

órajavitó műhelyt 
nyitottam, ^hol elvállalok mindenféle 
zseb-, inga és fa iórak ja,vitását 
Olcsón es lelkiismeretesen, pontosan 
elkészítve Raktáron tartok új orakat 
is s azokat lehető legolcsóbb arakon 
adom. Kérem a n é. közönség becses 
pártfogását. Vagyok kivaló tisztelettel.

Kiéin Jenő oras,
Festi-utca. Városház mögötti kis utca

1991E adó sarokház
Libasor 296. és 297. számú sarokház, 
hentesnek, kereskedőnek vagy jószág
kereskedőnek kiválóan alkalmas, ked 
vezöen eladó; értekezni lehet Honoki 
Vincével, Rákóczi-út 101. szám alatt.

Szánd János éstársa 
V. Vörösmsrty-útca 4. szám készítik 

a legjobb 
kárpitos és papianos-munk> t 

jutányos áron. 2027

xjjr “Tfee 2060 

házi bor-kimérés. 
Van szenesem a nagyérdemű közönség 
becses tudomására adni, hogy IV. tized, 
Varjú utca 195. szám alatt saját t rmésü 
jó minőségű rizling es kadarka boraimat 
literenként 30 krajcárért merem ki. 
Kiváló tisztelettel: Ambrus Sándor.

1877Házhelyeknek parcellazva.
Vacsi-közön, a várostól 1 és fel 
méterre 10 és fel hold földünket 
helyeknek kiparcellazom. jutányos arban
— 10 évi törlesztésre is — eladom; 
értekezni lehet a Máriavárosban Verdung 
János fűszerűzletében, Serhaz utca 156

kiló-
haz-

gyorsmelegitö cserepkályha 
készítő Kecskeméten,

IV tized, Szarvas utcza 167.

Speciál kiállítás, koksz-fűtésre a szabadalmazott 
folyton égő és légfütö

Egyedüli készítője es elárusítója 
Kecskemét, Nagykörös, Czegléd és Félegyházán. 
Elvállalok régi kályhákat erre a szisztemre átalakítani. 
Készítek takaréktüzhölyeket. majolika épületdiszeket kívá
natra rajz szerint, kerti díszeket; — elvállalok javi ást es 
tisztítását is Mielölt kályhüe ükséglelét beszerezni óhaj 
Inná valaki, előbb győződjön meg személyesen a már 
3 év óta használtéi kitünően bevált légfütö rendszerről. 
Szíves párifogást kérve, — vágj ok kiváló tisztelettel:

Közhírre tesszük, hogy még mindig 
ó-tengerit frászunk 
Kecskeméti Gazdásági Gőzmalom es 

Gőzfürdő Részvénytársaság
..........................»...........................
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Uj e pitési vállalkozó!
Van szerencsém a nagyérdemű épittcezm szándé
kozó közönség becses tudomására hozni, hogy 
(iyeoes tér5 az építési irodát nyitottam. 
ahol elfogadok minden nagyobb és kisebb épit- 
kez seket, atalakitásokat, tatarozásokat és házilagi 
építkezések vezetését Továbbá minden e szak
mába vágó tervezéseket, kolteégveté*  készítéseket, 
leszamitolasokat, szakvéleményezéseket és becsü
léseket a legolcsóbb arak mellett, amiért is kérve 
a n. é. közönség szi\es pártfogását. Tisztelettel: 
Havasi Sándor okleveles építési vállalkozó.
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Irodista kerestetik,
aki kevésbbé a nemeiben is jártas. 
Ajánlatok,,Gyorsmunkás“jelige alatt 

a kiadóhivatalba kéretnek. 2086

Eladó szőlő és nyaraló.
Hunyadi-város 10. szám, Székely kapuban, 
az Állami Gyermekmoi hely mellett, 2 ho/d 
jókarbfin levő bortermő szőlő — elköltözés 
miatt — eladó; értekezni ieh *t  ugyanott, a 
tulajdonos Lóth Istvánnéva!, ahol egy bú
torozott szoba azonnal kiadó és 10 hektó 
kitűnő jó kadarka és kövidinka bor eladó

Fűszer- és borüzletnek
alkalmas, Szolnoki út 5. számú ház, nagy 
telekkel kiadó; értekezni lehet IV. tized,

Szarvas útca 4. (régi 172 ) szám. 2063

Eredeti
varrógépe^

i

)

í

az állványokban golyós-CHapágyakk»l 
legszebb varrásra.

hímzésre és stoppolasra kiválóan alkalmasak. 
Egyedüli raktár:

Téby Lajos mechanikusnál, ahol
az eredeti amerikai

Wheeler & Wilson varrógépek is kaphatók 
Í Kecskemét, Beretvás - szállodával szemben, 

III. tized, Koháryútca 194. ez.

•••• • •••

Disznótoros vacsorákon, lakodalmaknál sehol se hiányozzék a

| 0MT SZIKRAI VÍZ, |
* * ‘ * ■ - - - ..................... ...................... - - . - - •

Megrendelhető Elein Mór és Fiai fatelepén. Telefon j.
________ ________ _________!•••••• •••aaaaaBwv ••••

• •
• •

l

• mely akar borral, akár magaban élvezve üditöleg hat, gyomorbantalmakat megakadalyoz és az egészséget fenntartja.
• •
J Telefon 137.

•••• • •••• •••••! ••••••••••
Nyomatott az Első Kecskeméti Hírlapkiadó- és Nyomda R szvenytársaság Könyvnyomdájában, Kecskeméten. 1910.
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